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AHHOTALMSA: Hapsiy ¢ eCTeCTBEHHBIM SI3bIKOM B aKTaX YCTHOM KOMMYHMKAIUA
MIPUHUMAIOT yUacTe HeBepOaabHbIe 3HAKV PA3HOM ITPUPO/IbI, B YACTHOCTHI
napasi3bIKOBble 3HAKM. B HacTosimeli paboTe OMMCHIBAIOTCS O0COGEHHOCTHU
yrnoTtpe6aenms 1 QYHKIMM PYCCKMX ITapas3bIKOBBIX eIMHALL B pa3HOrO pofa
Tekcrax. Ocob6oe BHMMAaHME YIEISeTCs PyCCKMM aHeKI0TaM, B KOTOPBIX 3TH
eIVIHULIBI SIBJISIIOTCS KJII0YOM K IIPUPOLE KOMUYECKOIO.

AHanM3UPYyIOTCS CIyday MMUTALMM HeBepOaabHbIMM €OVHUIIAMM TTATOJIO-
IMii TIPOM3HOIIEHNsI, 8 TAKXKe STHMYECKNe, COLMaIbHbIe, IIPOPeCcCUOHAb-
HbIe U VHbIE 0COGEHHOCTY KOMMYHMKATUBHOTO TTOBeeH s aoeit. OTme-
YAIOTCST HEKOTOPbIe (DYHKIIMM [Tapasi3bIKOBbIX eIMHNUII, & MUMEHHO ObITh 3a-
MEeCTUTEISIMM TaOyMPOBAHHBIX PEUEBBIX eIMHML, 0603HAYATH T€ WM VHbBIE
peaybHO COBeplIaeMble IeiiCTBUSI, MMUTUPOBATb OCOOEHHOCTH MPOU3HO-
LIeHMS U Ip.

Oco6oe BHMMaHKe obpaimjaercs Ha Gopmy, 3HAUEHMEe U YIOTpebieHne B
TeKCTaX Mapas3bIKOBBIX eIVHUIl. HEKOTOPHIM Iapasi3bIKOBBIM €IVHUIIAM
JAHbI TOJIKOBAHMSI, OMMCHIBAIOTCS Chephl YIIOTPEOIeHMS OTHENbHbIX eIy~
HILL B TEKCTaX PasHbIX TUIIOB. OTMeUeHbl CMHTaKCHMUeCKMe POJIi Iapasi3bl-
KOBBIX eIVHMUII B IIPeIJIOKEeHMSIX, @ TAKKe B TEKCTAX, OOJbIINX, YeM IIpe-
JIOKEHMS, TIPEK/IE BCEro B AaNorax.

JlekcuKa rapasi3bika OTHOCUTCSI K Paspsiy Tak Ha3bIBA@MbIX CUTHAJISITUBOB,
KOTOpbI€ He BbIPAKAIOT MPOTO3ULINM, A SBJISIOTCS JINILb CUTHATIAMM MO-
1M1 YeJI0BeKa MI MapKepaMy €r0 MbICUTEIbHOI e TeTbHOCTHA.
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ABSTRACT: In oral communication natural language is always combined with
nonverbal signs of various nature, in particular paralanguage signs. The
present paper describes usages and functions of lexical paralanguage units
in Russian texts, mainly texts of anecdotes, where these units serve as a key
to comic effect.

The article analyzes examples of nonverbal imitation of speech pathology
and ethnic, social, professional and other peculiarities of human communi-
cative behavior. The paper describes some functions of paralinguistic signs
such as their ability to imitate specific acts of pronunciation, to substitute
taboo speech units or to denote other real actions.

The authors pay attention to the form, meaning and usage of paralanguage
units in Russian. Some of the units regarded are supplied with semantic
descriptions and with descriptions of spheres of their usage. The article es-
tablishes syntactic function of paralanguage units in dialogues.
Paralinguistic units constitute the class of so-called signalatives, which do
not denote propositions but indicate peoples’ emotions or their mental
activity

KEYWORDS: Russian paralinguistic lexical units, text, anecdote, functions, sig-
nalatives
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UccnepoBatenbckuia MaTepuan U NOCTaHOBKa 3a4a4yun

HapaHSI)IK CpPaBHUTEJ/IbHO HEJABHO CTaJI [TpeaMeTOM U3YyUeHNs JIMHIBMCTOB
" CEMMOTHUKOB, IIpUYEM HpO6H€MhI, CBsI3aHHbBIE C ITapasi3bIKkOM, B OCHOBHOM
MN3y4daloTCd Ha IIpyMepe NMOoBCeAHEBHbIX A3bIKOBbBIX TEKCTOB. BoigensioTcst Tpn
OCHOBHbI€ KaTeropum 1apasi3bIKOBbIX JIEKCMUECKUX € JTVMMHNII. JTO0:

1) omyHOYHBIE 3BYKY U TTOC/IEIOBATEIbHOCTM 3BYKOB, KOTOpbIE He TIPUHA/ -
JIeKAT eCTECTBEHHOMY SI3bIKY, HO KOTOPbIE B KOHKPETHOM aKTe€ KOMMYHM-
Kalyy MOTYT O3HAUMBAThCS (CEMUOTU3MPOBATHCS), TO €CTh IPUOGPETATh
3HaueHue. [[puMepamy TaKUX €OVHUI] SIBISIIOTCS TIOCIeI0BATEIbHOCTI
mpax-mu6udox-mox-mox, a-d-a co 3Ha4eHreM ‘TOPKeCTBO’, yrioTpebse-
MOe B3POC/IbIM B UTpe € AeTbMMU (Cp. coueTanue: A-a-a! ITonancs!), enu-
HUIIbI, UMUTUPYIOIIME TPOU3BOMMMBIN MOIenyit, u ap. CM. TakKe IIyT-
JIMBBIN TEKCT, B KOTOPOM C TIOMOIIIbIO MMapasi3bIKOBbIX eOMHUI] — TIepe-
BepThIlleli — OObITPHIBAETCS BCTPEUHOE HallpaBjieHue ABvskeHus : O0uH
udem: uan-uan-uan. Haecmpeuy dopyeoii: nau-nau-nau.

HekoTopblie 13 TaKUX MOCIEN0BATENIbHOCTEN, HATTPUMED 0ay, W-w-w
CTa/I KOHBEHI[MOHATbHBIMY SI3bIKOBBIMY eIMHUIIAMU U [aske TIOTyUMIIN
OTpakeHue B HEKOTOPBIX HOBBIX CIOBapsiX (Cp. «TOMKOBBII CIIOBaph pyc-
CKOVi pa3roBOpHOIJi peun» [KpbicuH (pef.) 2014-2022], «Bonb1oii TonKo-
BbIIi ci10oBapb» [KysHewnos (pen.) 2014].

Omucanme 3HaAYEHU, KOTOpble HEKOTOpbIe U3 MOJOGHBIX emMHMALL
MpMOGPETAIOT B KOHTEKCTAX, IJIABHBIM 00Pa30M B AMAJIOTMUECKUX, 8 TaK-
ke BO3MOXKHOCTY PA3HOTO MPOM3HOUIEHWS] TAaKUX eIVHMUII, CIydau UX
PasIMYHOTO HATIMCAHWS M TUITHI CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIINIA, B KOTO-
PBIX 3TU eIMHUIIBI BCTPEUAroTCsT, GYAYT PACCMOTPEHbI HITKE,

2) doHanMu, mMoJ KOTOPbIMM TMOHMMAIOTCS M3MEHEHUs 3ByuyaHUsl Tpa-
IUIIMOHHBIX 3BYKOB peul WM OTAEJbHBIX 3BYKOB Mapasi3bika. PoHa-
LMY MMEKOT MeCTO BC/IeCTBME M3MEHEHMIT Pa3HbIX MapaMeTPOB peun,
TaKMX Kak TeM6P, CKOPOCTh, UACTOTA, @ TAKKe BCIEACTBME M3MEHEHNS
MeJIOJIMKY MHTOHEM, MHTEHCUBHOCTM 3BYKOB, JJIUTEILHOCTY T1ay3 U CJIO-
ros!. Kpome TOro, pedyeBbie ¥ mapapedyeBble eIVHULILI MOI'YT MEHAThCH

1 @onauusim nocssiens MHorre pa6oret C. B. Kogsacosa, cm., Hanpumep, [Kogsacos 2000].
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B 3aBMICMMOCTHM OT MeCTa IMMPOUCXOKaAeHMS, OT 3THI/I‘I€CKOI71, HallMIOHAJIb-
HOV WJIM COLMaIbHO IIPpUHAOJIEKHOCTU IT'OBOPAIIETO. HpnmepaMM Ta-
KUX U3MeHeHU MOTYT CIY>KUTb MMUTALMA B aHEKOO0Tax 3aMe/jIeHHO
peun 3CTOHIIEB, 0COo0BbIi TeM6p peur TaK Ha3bIBA€MBbIX «<HOBBIX DYCCKMUX»
WJIN TIoJpa’kaHMe B aHeKa0TaxX peun TexacCiieB.

3) JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKIM e KOMILIEKChI, TaK/e KaK CTOHbI, CMeX, KPUK,
TIay, M1 KOMIUIEKCHI TaK HAa3bIBAEMbIX MHCTPYMEHTAIbHBIX 3BYKOB, TO
€CTb 3BYKOB, COMPOBOKIAIOIIMX T€ MIIM MHbIE I CTBUS, U X SI3bIKOBbIE
o6o3HaueHust. OTMETMM, UTO 3BYKM CMexa, OTOOpaxkaeMble Ha MuUCbMe
KaK XU-XU-XU, He TaKye ke, KaK 3BYKM CMeXa Xd-Xa-Xd VI 2bl-2bl-2bl. TOu-
HO TaK ke KPVUK UeJIOBeKa, 3206y IMBIIET0Cs B JIECY Y 30BYIIETO «CBOETO»,
He TaKO¥, KaK KPMK Ye0oBeKa, HaXOMSIIErocst B TOpofie ¥ 30BYILEro Ha
MOMOIIIb. Bce mepeuncieHHble pa3inuysi MeKIy Tapasi3bIKOBbIMM 3Jie-
MEHTaMMU, SIBJISIFOTCSI CMbICTIOBBIMU.

[IpMMepoM TEKCTa, IMOCTPOEHHOTO Ha OTOOpaskeHUM 3BYKOB, pas-
JINYAIOIMX Pa3HbIe JIMHTBOKYIbTYPOJIOTUYECKME KOMIUIEKCHI, CITYSKUT
aHexknoT: Teoli coiH udem 8 800y u 6auy. — He 6au, a 6yamsix, n0momy 4mo
OH 271y00KO 3auuel.

MHore 13 IMHIBOKYIbTYPOJIOTMUECKIMX KOMIUIEKCOB BbIIE/ISIIOTCS M OITMACHI-
BalOTCSI KaK OTHE/bHbIE JIEKCMUECKIe eIVHUIIbI TapaTuHTBUCTUKMA — HAYKH,
M3yJalolleil mapas3bik, TOUHEe MMapas3bIKii, COOTBETCTBYIOIE Pa3HbIM MHO-
CTpaHHBIM sI3bIKaM. MHOIME TaKie eIMHNUIIbI CTY>KAT BasKHBIMM AMAarHOCTIUUe-
CKMMM MapKepaMu, ITO3BOJISIONIMMM CYIUTh O MaTOJIOTUM YeloBeKa MM ero
TeJIeCHbIX 00BHEKTOB (CP., HAIIPMMep, peUb 3aMKaIOIIEerocst PyCCKOro uejgoBeKka
MV pedb aHIIMYaHUHA-AUCTPOdMKA), O KIMMaTUUeCKMUX (haKTOpax MM O Me-
CTe IIPOKMBAHMS UeJI0BeKa (Cp. TaKie 0COOeHHOCTM peun, KaK KapTaBOCTb U/IU
HeOObIYHAs IJINTEIbHOCTh PeUM HeKOTOPhIX HapomoB CeBepa Pocciin, Haxoms -
IIyie OTpaskeHle M B COOTBETCTBYIOMIMX aHEKI0Tax).

Ocob6oe MecTo B TeKCTaxX 3aHMMAIOT Mapasi3bIKOBbIE€ €IMHUIIbI, KOTOPbIE
JIMHTBUCTHKA OTHOCUT K 38YKOnoopaxcaHusm. ECTb Jake TEKCThI, B KOTOPbIX
3BYKOIOpaskaHMst UMUTUPYIOT 3ByUaHe OTOeIbHbIX ITPeMETOB, MHOXKECTBA
COITOCTaBMMbIX IIPEIMETOB WM KaKMX-TO IPU3HAKOB mpeameroB. Cp., Ha-
MIpUMep, OeTCKMIA CTHUILOK:

Bowtom uace! Ha 6awiHe: MuK-mak, muk-max.
A cmeHHble nockopee: MUKU-Maxku, Muku-maxku-makx.
A KapmauHsle cnewam: muku-maxu, muku-makxu, Muku-maxku-max.

B 3TOM CTMXOTBOpEHMM pasMepbl YacOB M CKOPOCTh UX OMEeHUS MKOHUYe-
CKM OTOOPasKaroTCs B IIOCEA0BATEIbHOCTSIX 3BYUaHMSI — B [IJIMHE U XapaKTepe
3BYKOB.
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VccnemoBaHus mapasi3blkOB MHOTMX HapOZOB M KyJIbTyp IOKa3aay, 4YTO B
TEKCTaX Pa3HOTO TUIIA OJ/HA U Ta Ke Tapasi3bIKoBasi eAVHUIIA MOXET 00/1a1aTh
CBOMMY 0COGEHHOCTSIMM. BITpoueMm, CrcTeMaTIeCcKOro MCCIeOBAHNS 3HAUEHI
U YIIOTPEeOIeHNI Tapasi3bIKOBBIX eVHMIL B TEKCTAX PA3HbIX KYJIbTYP, HACKOIBKO
HaM U3BECTHO, O HaCTOSILer0 BpeMeH! He TPOBOIMIIOCK.

Llenpio HacTosiei pabOThI SIBJSIETCS] OMMCaHMe TTOBeAeHMS] HEKOTOPbIX
CeMaHTUYEeCKMX ¥ CMHTaKCUYEeCKMX Mapasi3bIKOBbIX eIVHUL] Y TUIIOB Iapasi-
3BIKOBBIX €MHUIL B PYCCKMX TEKCTaX, IMTABHBIM 00pa3oM B aHekaoTax. MaTte-
pHaJl TEKCTOB aHEKAOTOB ObUT BLIGPAH HAMM ITOTOMY, UYTO aHEKAOTHI, C OHO
CTOPOHBI, UMUTHUPYIOT XMBYIO D€Ub HOCUTEJIEN S13bIKa, a C APYroyi CTOPOHBI,
MOIYEPKMBAIOT U IOMOPUCTUUECKM OOBITPHIBAIOT OCOGEHHOCTH UCITOIb30Ba-
HMSI TIapasi3blka JII0AbMM Pa3HBIX 3THOCOB, COIMAIBHBIX CJIOeB, Tpodeccuit
Y UHAVIBYIyaIbHbIe XapaKTePUCTUKM HOCUTENEN JaHHOTO SI3bIKa.

[Tapasi3pIK Kak JIeMEeHT «HEHACTOSIIero» sSI3bIka 4acTo YIOTPe6IIseTcs B
0Co0ObIX 1eNIsIX. B aHekmoTax, HapuMep, OH MOXET CTYKUTD 1€/ 0TO6paske-
HMSI HEHOPMAaTUBHOIO, HETIOIUTKOPPEKTHOTO MM MOMNPOCTY HENPWINYHOTO
TIOBeZIeHNSI, ¥ TAKOE ero YIIOTpeOieHNe YacTo SIBJISIETCSI COTbI0 COOTBETCTBYIO-
LIero aHeKkzAo0Ta.

O6paTuM BHMMaHVe Ha HEKOTOPbIe POy U (YHKIMM T1apasi3bIKOBbIX eIy-
HUII, KOTOpPbIe paHee CUCTEMHO He OMMUCHIBAINUCh. DTO UX aHabopuIecKoe
yrnoTpebaenue, 3To 3BdheMucTdeckast GyHKIMS — Mapasi3bIKOBbIE eIMHUIIbI,
KaK ¥ peueBble, 3aMEHSIOT B TEKCTAX, B TOM YMC/Ie B TEKCTaX aHEKAOTOB, Ta6yu-
POBAHHYIO JIEKCMKY? — MJIM POJIb TIAPasi3bIKOBBIX eIVHMIL KaK 3aMeCTUTeNIel
CEeMaHTUYECK! TTOJIHO3HAYHBIX VIMEH, TO €CTh YIOTPe6/eHNe STUX eqVHUII B
poJi 0cO60T0 PoJa HOMIMHATEM, CP., HAIIPUMep, B KOPOTKOM aHekmoTe (1) Ta-
KOl pOsIbi0 06GJIaZiaeT BTOPOe BXOXKIEHME Mapas3bIKOBON MOCIeI0BATENbHO-
cTU Opp, KOTOpAasi 3aMeNaeT MOTHO3HAYHOE SI3bIKOBOE MMSI:

(1) Ipocvinaroce ympom: 6pp. Cmompro, 6pp moxce npoCHYIAaCs.

Ilanee B cTaTbe Mbl OCTAHOBMMCS Ha MpUMepax MMUTALMM [1apasi3bIKOBBI-
MU eIMHUIAMM NATOJOTMII MPOMU3HOIIEHMS], Ha STHUUECKUX, COLMANbHBIX,
MpodeCcCMOHATBHBIX ¥ MHBIX 0COOEHHOCTE peueBOro moBeneHus oaeit. [Ipu
3TOM MbI TTOKa)XXe€M, UTO HEKOTOpbIe IMapasi3bIKOBbIe eAVHUIIBI OTOOPasKaIoOT
ornpefeneHHbIe XapaKTePUCTUKN OEeMCTBUI M COCTOSTHUIL — CKOPOCTb, HAIlpaB-
JIeHVe, UHTEHCUBHOCTb, IJIUTETbHOCTb, UHCTPYMEHT U JIP.

Kaxxpgplii TEKCT, KOTOPBIN Jajee NPUBOAUTCS B CTAaTbe, COMMPOBOXKAAETCS
JIMHTBUCTUYECKUM U, IIMPe, CEMUOTUYECKMM KOMMEeHTapueM.

2 Camn Imapasg3bIKOBbIE€ 3BYUAHMS TOKE€ MOILYT BOCIIPMHMMATBHCS KaK HEINPUJIMYHBIE, ¥ MHOTVE€ aBTOPbBI
UX 3aMEHSIOT SBCDGMI/ICTI/I‘-IGCKI/IM]A 3BYKaMM WM MOC/IeA0BaTEeIbHOCTAMU 3BYKOB. K Takum 3BYKaM OT-
HOCATCS, HAlIpUMep, 3BYKH, 0T06pa>1<a101_une «KM3HDb Tela», I He3aKOHYEeHHbIe HeIIPW/IMYHbBIE CJI0Ba, OT
KOTOPBIX OCTAIOTCA TOJIbKO HaYa/IbHbIE ITOC/Ie0BATEIbHOCTY COOTBETCTBYIOIIMX 3BYKOB.
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§1. TeKcTbl C HENPUIUYHBIM COAEPKAHUEM

Haunem dHaJ/IN3, KaK 3TO YMTATEe/II0 HU ITOKaXXeTCs CTPAaHHBIM, C HEIIPpU-
JINYHBbIX aHEKIOTOB. ,[[eno B TOM, UYTO MMEHHO B TaKMX aHEKAO0TaX I1apasa3bl-
KOBBbIE eIVHUIBI (PYHKIMOHMUPYIOT KaK 3BGEeMMU3MbI, 3aMeHSIS TTOJTHO3HAY-
HYI0 TaOyMPOBAHHYIO JIEKCUKY (0OBIUHO 3TO 0603HAUEHMSI TIOJIOBbIX OPraHOB
MJIM CBSI3aHHBIX C HUMM 06BEKTOB), MO0 Kak aHadopmyecke 3j1eMeHTbl, OT-
ChlIaoye K ITOJTHO3HAYHbIM S13bIKOBbIM €OVHMIIAM. B HEeIIPUJIMYHBIX aHeKIO0-
TaX IMPOKO MPUMEHSIIOTCS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKNM 3HAUYMMbI€ 3BYKOBbBIE
KOMIIJIEKChI, TaKMe KaK 3ByKu cmexa. CM. CJieyIoluit aHeKIOT:

(2) Ha nexyuu 8 meduyurckom uHcmumyme. Ilpogpeccop: — Kaxoti opzaH ueno-
8eueck0z0 mena npu 8036yxdeHuu yseauuusaemcs 8 uemsipe paza? Cmy-
denmku 8 nepsom psady: — Xu-xu! Ilpogeccop eo3myujerHo: — HesepHo,
2Mo 3pauok. A sauie «Xu-xu», 0egyuiKu, moJibko 6 08a pasa.

[Mapasi3bikOBasi MOC/IENOBATENbHOCTDh XU-XU MMeeT HEeCKOJIbKO 3HaueHUA,
u B (1) oHa 0603HauUaeT ‘KOKeT/IMBBII cMelloK . IIpodeccop 3HaeT npuumnHy, 1o
KOTOPOJ1 MOCIe0Bal Takoil CMEeNIOK CTyleHTOK. PaKTuuecku caMma JeKCuKa
BOITPOCa BeIeT K HeBepOabHO (ITapasi3bIKOBOI) peakuyy. 1eiicTBUTETbHO,
" CJIOBO Op2aH B BOIIPOCE, OMHO M3 3HAUEHMIT KOTOPOTO — ‘MY¥KCKOJ II0JIOBOJA
OpraH’,  MpsIMOE yKa3aHMe Ha CBOJCTBO COOTBETCTBYIOIIETO OpraHa — yBe-
JMYeHNe ero B pazMepax Mpu BO3OYKIEHUM — BbI3bIBAIOT «HETIPYINIHBIE»
accouyalum.

OtBet mpodeccopa — 3pauok, — KOTOPbI/i OH CUMTAET MPABWIbHBIM, Ha
caMoOM Jerne, KpaliHe CTPaHHbIN, IOCKOJIbKY CJIOBOM 3pau0K He Ha3bIBAeTCS
OpTaH YeIoBeuecKoro Tena. 3pauyok — 3TO YacThb IVla3a, a Op2aHOM Ha3bIBAIOT
COMAaTUYeCKUii, VJIK TeJIeCHbIN, 00beKT 110 ero dbyHKIuu. Hanmpumep, raza —
9TO OPTaH 3peHMUs U IIPU 3TOM YacThb JIUIIA, YIIM — 3TO OpPraH ¢IyXa ¥ IIpU 3TOM
YacTb TOJIOBBI.

PaccmoTpuM ellle OfH HEMIPUJINYHBIN aHEKIOT C MOCIeL0BaTEIbHOCTHIO
3BYKOB, 0003HAYAIOIMINX CMeX:

(3) HacmosimenvHUya MoHacmolpst codpana Moxauiex. «5 0onxHa cooowumao
8am, cecmpul, yuacHoe uzgecmue. Haw MOHAcmolpb nocemus Myxcuumal»
Bce moHawku pasom: «A-ax!» A odun zonoc: «Xu-xu-xu!» «B Hauiem
cady oOHapyyceH npezepsamus», — Npodoxcaem HacmosimensHuya. Bee:
«A-ax!» A 0dun zonoc: «Xu-xu-xu!» «B npezepsamuse o0HapyxeHa ovipKal»
Bce: «Xu-xu-xu!» A 00uH 2o/10c: «A-ax!»

B 3TOM aHEKI0Te BCTPeUYaeTCsl HECKOIbKO Iapasi3bIKOBBIX eIMHMII. Bo-1ep-
BbIX, 5TO eIMHUIIA d-ax, IBa 3HAYEHMS] KOTOPOi OOBITPIBAIOTCS B aHEKIOTe.
I[lepBoe 3HaYeHMe (IeKceMa a-ax') — 3TO BO3IJIaC BOCTOPSKEHHOIO VAMBIIEHNS,
COIMPOBOKIAEMOTI0 BbIIOXOM; IIPM 3TOM IJINTEIbHOCTh BbIIOXA ITOJUEPKMBA-
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eTcs KOMIUIEKCOM d-d. Bropoe 3HaueHue (jiekcema a-ax?) — 5To BbIpaxkeHue
TOPBKOTO COKaNIeHNS.

O61MM [71s1 06eMX JIEKCEM SIBJISIETCSI, BO-TIEPBbBIX, CEMaHTUUECKUIT SI€MEHT
‘BBIIIOX’, @ BO-BTOPBIX, UCIIOIb30BAHME JIBYX IMaPasi3bIKOBbIX IVHMILL B OMHOM
¥ TOM XXe CUTyaUuuM B POIU 3aMeCTuTeneli. AHTeleeHTOM BO BCeX CJIydasix
SIBJISIETCST HAaMeKaeMasi, a He 0603HauaeMast HelpWIMYHasi CUTYyallusl, CyObeK-
TOM KOTODOJ1 SIBJISIETCS] MY>KUMHA.

B TOM ke aHeKIOTe eCTh elle OfHA Mapasi3bIkOBasi eqMHULIA XU-XU-XU, KO-
TOpast TOXEe MMeeT M0 MEHbIIeil Mepe IBa 3HAYEHUSI, U B 060UX 3HAYEHUSIX
VICIIONb3YEeTCS B aHEKJOTe.

ITepBoe 3HaueHMe (Jiekcema Xu-xu-xul) — sro 0603HaueHe 3ByKOB JOBOJIb-
HOTO CMeXa JXeHIIMHBI, KOTOpas 3HaeT O MOCeLeHUM KEHCKOrO MOHACThIPS
MY3KUMHO. Y 9TOJ JIeKCEMbI eCTh U IPyroe yroTpebieHne — peaylnypoBaHHOe.
B penyumpoBaHHOM YIIOTpebeHNY (BTOPOE BXOXKIEHME TO JKe JIEKCeMbI) ce-
MaHTMYECKOTO KOMIIOHEHTA JIOBOJIbHOTO CMeXa HET; B 3TOM YIOTpeOIeHN
aKTyanu3yeTcs CeMaHTUYeCKMII KOMIIOHEHT 3HaHMS.

V eOVHUIIBI XU-XU-XU €CTb ellle OJHO 3HaueHue, 6osiee CIIOKHO OPraHu30-
BaHHOE (JIeKceMa Xu-xu-xu?). B TOJIKOBaHMM 3TOJ JIEKCEMbI COIEPKUTCS TIpe-
CYTITIO3UIIMSI, KOTOPAsl OTpaskaeT TOT (aKT, UTO paHee MPOM30ILI0 HEKOTOPOe
HEMPWINYHOE COOBbITHE, CBSI3aHHOE C MTOBEIeHMEM OHOM 13 MOHAIIEK U MO-
rylllee MMeTb [ Hee HeNpUSTHbIe MOCAeACTBMS. ACCEPLIMIO Ke COCTaBsIeT
3JI0paiHOe TTOHMMAaHMe 3TOTOo (haKkTa JPyrMMy MOHAIIKAMMA.

INoguepkHEM MOMYTHO, YTO AJIMHA MTOCIe0BATEIbHOCTEN XU-XU Y XU-XU-XU
COOTBETCTBYeT PAa3/JIMUMIO B 3HAUEHMSIX CJIOB CMEWOK U CMeX.

OO6uIMM [1Ji IPUBEIEHHBIX IBYX TEKCTOB C Mapasi3bIKOBBIMU MMOC/Ie[0BA-
TEJIbHOCTSIMU SIBJSIETCSI SIBHO BBIPAKEHHBIN B 3TUX MOCIENOBAaTEIbHOCTSIX
KOMIIOHEHT OLIeHKM, — B OOHMX CIy4asix HOCAIIMX XapaKTep YHUUMKUTEb-
HOCTH, B APYTUX — 3/I0PaJiCTBa, B TPETbUX — HAaCMeIIKM. TUIIONIOrus OLeHOK,
3aKpeIIeHHBIX 3a [Mapasi3bIKOBBIMY €MHULIAMM Y IPOSIBISIIOLINXCS B TEKCTAX
pa3HBIX )XaHPOB, HUKOIZA pPaHee He 13yJyasnach.

BoT elje HECKOMBKO HENIPUIMYHBIX TEKCTOB C TeMMU XK€ Mapasi3bIKOBBIMU
eqVHULAMU:

(4) ITpuxodum excux 8 animeky, a mam 08e enouku-anmexapuwiu. OH Cypo8o max
3akasvieaem: «Mue OesssHocmo npesepsamusos». Benouku: «Xu-xu-xu!»
Excuk: «IlegaHocmo dga!!!»

B Tekcre (4), kKak u B (3), BCTpeUyaeTcs nMapasi3blkOBasl eIVHUILA XU-XU-XU,
KOTOpast SIBJISIeTCS peakiueii Ha Ype3MepHO OObIIIOe KOTNUECTBO ITOKYTIaeMbIX
npe3epBaTuBOB. COb 3TOTO aHEKIOTAa — B 3aKJIIOUUTETbHON (pase: EXMUK
MOTUYEPKMBAET, UTO BCe 3aKa3aHHbIe M TMpe3epBaTUBbI, U Jaxke Ha JBa OO/b-
11e, GYIyT MCTIOTb30BAHBI.

51



Pycckas peub « N2 01 | 2023 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa
Russian Speech No. 01 | 2023 Issues of Modern Russian Language

(5) Ypoxk 6 epy3uHckoli wkorne.
— JIomu, umo y MeHs Hbl#3 Nyna, Ul KaisHa?
— Xu-xu-xu, xa-xa-xa!
— Hanpaswiino, 0amu ! Hees nyna, uuwie kansHa y maHs KbIHXKAJI! A mo,
Umo Xu-Xu-xu-xa-xa-xda, — y MIHs Holice KaidHa!

OOGBIYHBIIT OTBET HA BOIIPOC O TOM, UYTO HAXOIUTCSI MEKY IBYMSI TeI€CHBIMU
00beKTaMM, OTHOCUTENILHO GJIM3KO PACIIONIOKEHHBIMU APYT OT ApyTa, MPerno-
jlaraet OTBET TOXE B BUJI€ HEKOTOPOTO TeJIeCHOIO 0OBEKTa, M B TOM aHEKIoTe
MOJpa3yMeBaeTCsl My>KCKOI TTOI0BOV oprad. IMeHHO 3TOT noJpa3yMeBaeMblil
OOBEKT ¥ BbI3BAJI CMEILIKM YIeHUKOB — XU-XU-XU [ XA-Xd-Xd.

OTBeT yunTessi He COOTBETCTBYET BOIIPOCY: KbIH}#(AJl HE SIBJISIETCSI TeJIeCHbIM
06BEKTOM.

31ech MHTEPECHO TO, UTO Mapasi3bIKOBbIe MOCIeA0BATENbHOCTU XU-XU-XU
U Xa-xa-xa QyHKIMOHMUPYIOT BO MHOTUX TEKCTAaX MOJO0OHO MeCTOMMEHHbIM
3aMeCcTUTeNSIM. Ta CUHTaKCuJeckast QYyHKIMS yKa3aHHbIX eIMHUI] OTMeUYeHa
B COOTBETCTBYOIMX c10BapHbIX cTaThsix TCPP [KpbicuH (pen.) 2022].

[pencraBiisieTcsl OYEBMUIHBIM, UTO M3yueHMe BceX (YHKIMIT U CUHTAKCU-
YeCcKUX poJsieii mapasi3bIKOBbIX €qVMHUIL B PA3HOTO BMIa TEKCTaX JOKHO CTaTh
[peaMeTOM OTAEeIbHOIO UCCIeN0BaAHMS.

§2. TekcTbl C NApaA3blKOBbIMU 3aMeCTUTENIMU
TabyupoBaHHbIX peyeBbiX €AUHUL

Cy111eCTBYIOT Mapasi3bIKOBbIE eIMHULIBI, TaKMe KaK EKJIMH, ENpcm, €-MO€, KO-
TOpbIE B TEKCTAaX 3aMEHSIOT TabyMPOBaHHbIE CJIOBA MJIM TIOC/IEOBATETbHOCTH
c10B. Kpome TOTO, 3aMeCcTUTENSIMM TabyMPOBAHHBIX CJIOB MOTYT OBITH MX Ha-
YyajIbHbIE YaCTH, CM., HAlIpUMep, eOVHUILIBI 6, 6-J1, X ¥ T10/1. TaKkue mapasi3bIko-
BbI€ eIMHUIIbI BCTPEUAIOTCS, B YaCTHOCTH, B AaHEKIOTaX:

(6) Bosouka: «Enpcm». Mawenoka: «Examm».
Yuumenvuuya Mape HeanHa: «HenpasunvHo, demu! Hyx#HO 2080pumo
E-yc-3-u-1i».
31mech meTy MPOU3HOCST MOC/IeIOBATEIbHOCTY OYKB, KOTOPBIE SIBJISTIOTCS
OUYeBMOHbBIMU aHaJIOraMM MaTepPHbIX Bblpa)KeHMﬁ, a YUYUTEeJIbHUIIA AYMaAeT, YTO
YUYEeHVKM TIPOCTO MyTaroT MOPSIOK OYKB B andasute. Ha ocHOBe 3TO¥ KO/UIK-
31U U CO3JaeTCsl aHeKAOT.

(7) Bxodsm HuxynuH, Buyux u MopzyHos 8 asmooyc. ITepssim udem Bovigaolli
(akmep Hukynuw) u 2o8opum eodumento: «KI'b». 3amem npoxodum banbec
(MopzyHos) u 2oeopum: «MB/I». Tpyc (BuyuH), He NOHUMASL, UMO HY¥HO

52



I. E. Kpeitpnun, E. 6. Wmenesa. Mapas3bik B TeKCTax

G. E. Kreidlin, E. Ya. Shmeleva. Paralanguage in Natural Language Texts

2080puUmy, NPOU3HOCUM nepeoe, umo npuwio emy Ha ym: «ABBI/I». Bo-
dumew yousuncs, Ho dymaem, HA6epHO, MO YMO-Mo 3Hauum, omeeuaem:
«ETIPCT, npoxodu!»

KI'B v MB/[ — 9TO 001Ien3BeCTHbIE COKpAIlleHMs Ha3BaHWI OpraHm3aiuii,
COTPYOHMKM KOTOPBIX IMOJb3YIOTCSI BCSIYECKMMU TMPUBUIIETUSIMU, BKIIOUAS
MpaBo Ha 6ecIuIaTHbI poes . Tpyc He MOHMMAeT 3HaYeHNs 3THUX abbpeBua-
TYp ¥ TPOM3HOCUT I1OC/IeI0BaTeIbHOCTh MEePBbIX GYKB ayndasurta. Peakiiys
BOAMTEIST aBTOOYCAa — 3TO, 10 CYyTH, 00beqMHEeHEe ABYX 3HAUEeHMIT [Tapasi3bl-
KOBOJI eOIVMHUIIBI énpcm, a UMEHHO TOC/IeI0OBaTETbHOCTY PYCCKMUX OYKB M 3a-
MeCTUTENSI MaTePHOTO BbIpaskeHMSI.

(8) YuumensHuya 6 knacce.
— [lemu, kmo 3Haem 1080 Ha OYK8Y «x»?
Bosouka msiHem pyKy.
— Hem, Bogouka, mo! euje 3a «0» pooumeseii 8 WKOY He Npueei.

B 3TOM TekcTe B KauecTBe Mapasi3bIKOBLIX eMHULL BBICTYNIAIOT HayaJIbHbIe
OYKBBI MaTEpPHBIX C/IOB. VI3BECTHBIN repoii cepui pycCKuxX aHeKI0TOB BoBouka
BCET/Ia MPOM3HOCUT UTO-TO HEHOPMATMUBHOE U Yallle Bcero obcuenHoe. Io-
3TOMY YYMTEIbHMIIA GOUTCS, YTO BOBOUKA MPOM3HECET BCIYX UTO-TO SIBHO
Henonxopsiee, TO eCTb TO, UTO APyrye YYeHUKM He AO/DKHBI CablaTh. Cama
YUUTENbHULIA TTPEKPACHO 3HAET CKPbhIBAEMbIe 32 STUMU GYyKBaMy MaTepHbIe
CJIOBA, KPOMeE TOT0, ¥X 3HAIOT M aApecaThl 3TOr0 aHeKn0Ta. MOXXKHO OTMETUTb,
YTO 3[1eCh Mapasi3bIKOBbIe eIMHUIIBI B BUJI€ HAUATbHBIX OYKB HEITPYIIMIHBIX
PYCCKMX CJIOB UTPAIOT POJIb 3aMeCTUTeell CaMuUX CJIOB.

§3. TeKCTbl, B KOTOPbIX Napasa3blKOBbIe eAUHULbI
0603HayYaloT peanbHO COBEpPLIAEMbIE AEHCTBUA

Cpeny mapasi3sbIKOBBIX €QMHMI, 0603HAYAIOIIMX COBepIiiaeMble OeiiCTBIs,
MHOTO TaKMX, KOTOpPbIe OTHOCSITCS K 3BYKOITOApakaHMsIM. B KauecTBe nmpume-
pa TaKMX eIVHMUI[ MOXKHO IIPMBECTU 3BYKM (BMeCTe C uX rpadudeckumu 060-
3HAUYEHMSIMI), KOTOPbIE COMPOBOXAAIOT BXOI B AOM. [Ipy BXome B IOM JIIOOM
cmyuam, konomsam, 0y6acsam (8 08epb) IV 360HAM, HA36AHUBANM, MPE3BOHSM,
U BCe 3TU [IeVICTBIMS COMPOBOKAAIOTCS 3ByKAMM CTYKa, 3BOHKOB M T. [I.

Ha Hai B3[Isif, B IeKCHMKOrpaduueckoM IpeaCcTaBAeHnM STUX U IOH0OHbIX
I[JIar0jI0B HEOOXOMMMO YKa3bIBaTh TUIIOBbIE 3BYKM, COMPOBOKOAIOIINE COOT-
BeTCTBYOLIMe neiicTBus. K coxka/leHMIo, IMHTBUCTHI YAEISIOT MaIo BHMMAaHNUS
Mapasi3bIky, a MEXAy TeM 0e3 YIIOMMHAHMS Iapasi3bIKOBBIX MHIALL CJIOBAP-
HOEe OIMCcaHMe MHOTUX CJIOB OyIeT HeoJHbIM MV HeTOUHBIM. Bojibiie Toro,
B JIEKCHKOTpaduueckoe MmpeacTaBjIeHne BX0I0B B TOJIKOBbIE CJIOBApPM SI3bIKa
C/IeyeT BBECTU OTHENIbHYIO 30HY, B KOTOPOii 6bI YKa3bIBAIMCH I1apasi3bIKOBHIE
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eIVHULIbI, COOTHOCKMbIE C JAHHOI BOKa6yI10i1, TIekcemoit uan ¢ppasemoit. 3a-
METMM MOMNYTHO, YTO KECThI, COMPOBOKIAOIIME NaHHOE CI0BO, TOXKE 3aCiTy-
SKMBAIOT OTHEIbHOTO YIIOMMHAHMS B TONIKOBaHMsIX. Hampumep, cioBo da Mo-
KeT COMPOBOXKAATHCS KMBKOM WINM 3aKDPBITMEM M OTKPBITMEM I71a3, a CJI0BO
Hem — MOTaHMeM TOJI0OBbI 13 CTOPOHBI B CTOPOHY.

[maromel cTyKa pa3anMyaloTCs IO CTENeHY MHTEHCUMBHOCTH, KOTOPAasi CBsI3aHa
C TeleCHbIM OOBEKTOM, IIPOU3BOISIIMM 3BYK. Harpumep, o cmyuam o6pIYHO
KOCTSIIIKAMY TajIbIleB, OTYEro 3BYK 00JIaae€T OTHOCUTENbHO C1ab0it MHTEH-
CUBHOCTbIO; K0JI0MAM — KYJIaKOM, U, KOHEUHO, 3BYK ITPU 3TOM 60JIee CUITbHBIIA;
HaKoHell, dy6acums B IBePb MOKHO 1 HOTaMM, B 3TOM CJTy4yae Cuja 3ByKa Mak-
CUMaJbHasl. 31eChb MeHa TeleCHbIX eqVHNUL, KOCMAWKU Nansyes, KyJ1aK u Ho2u
3aIOJHSIOT BAJIEHTHOCTb MHCTPYMEHTA COOTBETCTBYIOLIVX IJ1arojoB.

[Tapas3pIKOBBIMM 3aMeCTUTESIMU I[JIarojia Cmyuamsy SIBJISIIOTCS MOCTIen0-
BaTeIbHOCTU MYK-MyK U myKk-myk-myk. Kak u B mocjief0BaTeIbHOCTSIX 3BY-
KOB, 0603HAYAIONIVX CMENIKM U CMeX (XU-XU, XU-XU-XU), YUCTIO SIEMEHTOB B
MOC/IeJOBATENbHOCTSIX, OTOOpaXKaloIMX CTYyK, 3HAYMMO. VIHBIMM CIOBaMM,
B Mapasi3bIKOBbIX €IVHUIIAX MOTYT MKOHMYECKN OTOOpakaTbCsl JIeMEeHTbI
CMbICTIa — B JAHHOM CJlyyae MPOAOJIKUTENbHOCTh CTyKa. B cBOIO ouepenp,
MIPOAOJIKUTENIBHOCTD CTYKa CBSI3aHa C SMOILMOHATbHO-OL€HOUHBIMM CMBIC-
JIOBBIMM KOMIIOHEHTaMM, TAKMMM KaK ‘POBOCTD (MyK-myk), ‘peluTe bHOCTE
(myk-myk-myk) 1 ‘pasmpakUTeNIbHOCTE (Mym-myK-myK-myk).

PaccMOTpuM ellle OHY IPYIINY I[71arojioB, 0603HAUAIONIVX Pa3Hble BUIbI
3BOHKOB B ABepb. CaMblii HelTpasabHbI/i U3 HUX — ITO IJIAarOJA 360HUMD.
O6paTM BHMMaHME YUTATENISI HA TO, UTO JIEVCTBUE 380HUMb 8 J8€pPb, XOTS U
CBS13aHO CO 3BYKOM, HO COBCEM He C TaK/M, KOTOPBI JIIOAY CIBIIIAT, KOTAa UM
3BOHSIT 110 TenedoHy. OTMeTNM, YTO IJISI 3BYKOB PA3HOOOPA3HBIX 3BOHKOB 10
TesneOHY B PYCCKOM SI3bIKE U B PYCCKOM Tapasi3bike HET HMKaKMX 0603HaYe-
HUIT — B OT/INYMe, HATIPUMED, OT 3BYKOB 3BOHKOB B IBEPb 03UHb U 03UHb-03UHb.
Takue equHUIIBI €CThb B TeKcTe (9):

(9) Cnon cudum doma, neem nueo, cmMompum ¢ymao6o. 360H0K 8 08epb: 03UHb!
TTowen, omxpwil — HUK020. ToNbKO Cesl, CHO8A: 03uHb-03uHb! ITowen, om-
Kpbln — HUK020. To/bKO cesl, HaMun nuea — 03uHb-03uHb-03uHb!!! Om-
Kpbleaem, CMOMpUm, Ha 360HKe Komapuk cudum, cnpawugaem: «CroHuxa
doma?» «Hem». «Hy, nepedatime, umo J0ux 3aiemai».

3aech IMHA KaKI0V MOCIeI0BaTeIbHOCTY TTapasi3bIkOBbIX eqUHUL] Iepe-
IlaeT orpeneneHHblii cMbICI. EquaNIia 03uHe — 3TO XapaKTepHbBIN 3BYK OIM-
HOYHOTI'O 3BOHKA B IBEPb, a 6OJIbIIINE 110 [JIMHE eIUHULIbI 03UHb-03UHb Y O3UHb-
03UHb-03UHb TIEPEIal0T Pa3HYI0 CTEIeHb HETEePITeHNS 3BOHSIIETO.

VHTepecHOIt 3amaueit 66110 6bI BHISIBUTD M OMICATh, KaKie 06beKThI 00/1a-
JalIOT XapaKTepHbIM 3ByYaHMeM B JaHHOM eCTeCTBEHHOM SI3bIKe MJIM B JIaH-
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HOM Tapasi3bike M KakK 9T 3ByYaHusi 0603HAYAIOTCS B 9TUX si3bIKax. Harpu-
Mep, 06beKTaMi, 00/1aJAI0NIVIMY XaPaKTePHBIM 3BYUaHMEM B PYCCKOM SI3bIKE,
SIBJISTFOTCSI IIKOJIbHBI 3BOHOK M KOJIOKOJ. IIpy 9TOM 3BYK IIKOJIBHOTO 3BOHKA
PYCCKMM Tapasi3bIkOM He TepefaeTcs, a 3BYK KOJIOKO/Ia MepeaeTcs, B UacT-
HOCTM pa3MepeHHOI M0C/Ie[OBaTeIbHOCThIO HU3KMX YIAPHbIX 3BYKOB, rpadu-
yeCcKu repenaBaeMoii Kak 6ym-6ym-6ym Ui 6am-6am-o6am.

Kpome rnarosa 360Hums B TPYIINY IJIarojioB, 0003HAYAIOMIMX 3BOHKY B
IIBEPb, BXOMSIT IT0 MEHbIIIEl Mepe elle IBe eqMHNUIIbI — HA38AHUBAMb VI mpe-
380HUMb. [11aTON HA38aHusame 0603HaYaeT UTEPATUBHOE IECTBYUE, TO €CTh
IIUTETHHOCTh 3BOHKOB, KOTOPAsl COMYTCTBYET IVIATONY HA36AHUBAMb, OOJIb-
1Iasi, YeM Ta, KOTOpasi COMyTCTBYET [TIaro/ly 360HUMb. B riarosie mpe3goHums
TepesaeTcsl COBCEM Jpyrasi uiesl, a UMEHHO aKTyaJIu3yeTcsl HeIIPePbIBHOCTh
I0C/IeI0BATEIbHOCTM 3BOHKOB, COIPSKEHHAs C MX CMION. B 060mx riaroaax
TaKKe Ha MepeIHNii TUIaH BHIXOISAT SMOLMOHATbHO-OLIeHOYHbIE CMBICBI —
‘HeTepIeHne’, ‘pasapakUTeNIbHOCTD, ‘HerOMOBaHME .

84. TeKCTbl, B KOTOPbIX Napas3blKOBbl€ €AUHULbI UMUTUPYIOT
naronoruyeckue poHeTUHECKME NPOLLECCDI

3HauuTeIbHOE MECTO B PYCCKOM IIapas3biKe 3aHMMAIKT € IMHUIIbI, UMN-
TUPYIOIIMe TaKyue MmaToaoruueckme hoHeTHUecKMe IPoIecchl, Kak 3auKkaHue,
KapTaBOCTb, MIENeIIBOCTb, THYCABOCTh, MJIM IIATOJOIMYECKOe YOJIMHEHNVE Ye-
JIOBEKOM IVIaCHbIX B CJIOBe. E,HI/IHI/ILU)I C Takol ceMaHTUKO BCTPEUAITCA BO
MHOT'MX BUJaX TEKCTOB, CM., Hampumep, (10):

(10) Mdem kax-mo 3auka no yauye u eudum My#uxd, Ha Komopozo nadaem
kupnuu. OH neimaemcs npedynpedums myxcuka: «Ku... Ku... Ku... Onal»

[TpoKOMMEHTUPYeM TaHHbIN TEKCT, yKa3aB CTPYKTYPY ¥ Ha3HAUeHNe BCTpe-
YaIOIMIMXCS B HEM ITapasi3bIKOBbIX eIMHMUII.

[MocsienoBaTENbHOCTD KU... KU... KU, B COCTaBe KOTOPOJ MHOTOTOYME O3Ha-
YyaeT HEYTO JIPyroe, YeM OObIYHOE, OMOHMMUYHOE €My, MHOTOTOUME B KOHIIE
MIPeIJIOKEH NS UJIU TEKCTA, IeMOHCTPUPYET TO, UYTO 3aMKa IbITAeTCs TPON3He-
CTU CJIOBO KUphuy, farolneecs emy ¢ Tpygom. Ha aTo ykasbeiBaioT 1Be poHeTn-
yeckyie 0CO6eHHOCTH JaHHOM MOC/Ief0BaTeNbHOCTH), & UMEHHO peNyKUMs Ha-
YaJIbHBIX JIEMEHTOB CJIOBA KUPNUY M 0CO6ast INIUTETbHOCTD X IIPOV3HECEH WS
(c may3ammu, OCTAHOBKaMU ¥ MTOBTOPAMU, HA UTO YKa3bIBA€T MHOTOTOUME).

IToMMMO MOC/IeAOBATENBHOCTH KU... KU... KU, B 3TOM TEKCTe eCTb ellle OIHa
rapasi3bIkoBast eyiHuIa — ona. OHa SIBJISIeTCS TUTIOBBIM 0003HAUYeHVeM pe-
3yJIbTAaTa HEOXKMJTAHHOTO MTHOBEHHOTO JIeICTBYSI, ITPOUCXOSIIETO C CyObek-
TOM-areHcoM WM C CyObeKTOM-TamyeHcoM. YesloBeK, Ha KOTOPOro Iajaer
KMPITMY, BBICTYTIAET B CEMaHTMYECKOl POJM MalMenca, a eauHuIa ona obo3Ha-
yaeT QUHATBHYIO CTAAUIO MaIeHNsT KUPITMYA Ha YeIoBeKa.
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Ellle OaMH TEKCT, B KOTOPOM OOBITPhIBAETCS IIPOLiece 3amMKaHus, 9To (11):

(11) IIpuxodum 3auka 6 Mazasum:
— /I-0-0-0aii-m-me M-M-M-HE M-M-M-M-M-M-M...
— Monoka?
— H-H-H-em! M-mM-M-M-M-M-M...
— Macna?
— H-H-H-em! M-M-M-M-M-M-MYOak, K-K-Keupa 0-0-0ati!

B 3TOM TekcTe COmEep>KUTCS Cpa3y HECKOJbKO Mapasi3bIKOBBIX €IVHULL, U
BCe OHM CBSI3aHbI C IpoLeccoM 3aukaHus. CHavasa 3aMKalOLWMUICS MOKY-
naTesb C TPYAOM MPOU3HOCUT MEPBble ABa CI0Ba HEKOTOPOV CTaHAAPTHOI
MpochObI, 06paleHHOI K TTPOAaBIly TPOAYKTOBOTO MarasuHa. OqHaKko Tpe-
The CJIOBO BBI3bIBAET ellle Gosiblliee 3aTPYAHEHME Y ITOKYIIaTesis, TaK YTO, Ha-
YaB 3TO CJIOBO, OH He MOXEeT er0 3aKOH4YMTb. [IpofaBer] NbITaeTcss IOMOYb
MOKYTaTesIo ¥ yrafaTh, UTO TOT XOUET cKa3aTh. TyT mapas3pikoBasi Mocjieo-
BaTeJbHOCTb M-M-M aHA(QOPUUECKU CBSI3aHA C PEUEBBIMU €AVIHULIAMU MOJI0KO
WJIN MACN0, TO €CTh SIBJISIETCSI HEOAHO3HAYHBIM KOHTEKCTHBIM 3aMeCTUTeIeM
9TUX eIVHULI.

3aMKalouMiics 4ea0BeK OTBEpraeT BCe MOMbITKY MTPoJaBlia yragaTh CI0BO,
M 3TO IJINTCS TOBOJBHO fMoiro. [TokymaTenss ocoGeHHO pasgpaxkaeT TO, YTO
MIPOU3HOCKMOE UM CJI0BO Hem MpOoZasel CJIBILUT ¥ TOHUMMaeT. B KOHIle KOH-
LI0B, Pa303JIMBIINCH Ha MTPOJABIIA, TOKyIIaTelb 003bIBAET ero 00CIeHHbIM CJIO-
BOM, OTISIThb-TaKM MTPOU3HOCS 3TO CJIOBO C TPYLOM, U Jajiee, KaK OOBIYHO ObI-
BaeT y 3aMKaIOLIMXCS JIIOJ e, [IOKyIaTe/lb HAKOHEL-TO IPOM3HOCUT Ha3BaHue
HY)KHOTO €My IIPOAYKTA.

O6paTtum BHMMaHKe, 4TO B (11) BMECTO MHOTOTOUMSI MeKAY HadyalbHbI-
MU COTJIACHBIMU CJIOB, MIPOM3HOCUMBIX 3aMKAIOUIMMCSI YeJIOBEKOM, CTOUT Je-
¢uc — mokasarenb TOro, UTO 0Ccobast JIUTEIBHOCTHU Iay3 B Mapas3bIKOBBIX
MOC/Ie0BaTeIbHOCTSIX, KaK 3TO MMesno MmecTo B TekcTe (10), 3mech He oTMeyva-
ercs. U enje: OTCyTCTBME CIIOTOBOTO AeleHMs TyT 3HaUMMO, & MUMEHHO IOYTU
TIOJIHAST PeyKUMS CJI0BA — /0 MepPBOii OYKBBI — eaeT HEBO3MOXKHBIM €ro
y3HaBaHMe.

O6CykmaeMblil TEKCT SBJISIETCS MPUMEPOM MKOHMUYECKOTO OTOOpaskeHUst
M3BECTHOTO B JIMHTBUCTUKe ¥ Teopuu mHbopmanuu (akra, a UMEHHO —
C yMeHbllleHeM (POHEeTUYECKO¥ TTOTHOTHI SI3bIKOBOI eVHULIBI YMEHbIIAeTCsT
ee MHGOpPMAaTUBHAS 3HAYMMOCTh. HAalTOMHMM B 9TO¥1 CBSI31, YTO peUYEBbIE eIV~
HMUIIBI, TAKME KaK ab6peBMaTyphbl, TOKe TPeOYIOT paciiippoBKi, TO €CTb yBe-
AyeHns MHQOPMAaTUBHON 3HAUMMOCTH, & TIOTOMY MX GOPMY ¥ CMBICT HY>KHO
3aJaBaTh B CJIOBapSIX.

[MocnenHuii TeKCT Ha TeMy 3aMKaHMsI, KOTOPBIV Mbl IpUBeAeM, 310 (12):
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(12) Kak sawa pamunusn?
— Ile-ne-nempos.
— Bsl umo, 3auka?
— Hem, nana 6w 3aukoti, a nacnopmucmxa — dypoti!

[ToBTOpEHME CIOTOB, 3aMMCAHHBIX Uepe3 meduc, a TaKKe YCTHOe ITpou3He-
CeHle COOTBETCTBYIOIIEN MMOCIeI0BaTeTbHOCTY ITOKA3bIBAIOT, UTO ITepe; HaMu
He Tapasi3bIkoBasi eIMHNIIA, a I3bIKOBasi, a UMEHHO 0603HaueHe HeoObIuHOI
dammnnu yenoBeka — Ilenenempos.

Bripouem, rmosiBjieHMe Takoi haMmusiny y uesioBeKa MCKIIOUNUTD Heslb3s. 3a-
MEeTUM B 9TOJi CBSI3U, UTO B PYCCKOM SI3bIKE eCTh CJIOBA TUIIA hpanpanpada-
Oywka, B KOTOPOM TPpU OJMHAKOBbIE MIPUCTABKM, U Kaxkaast 00/1aaeT CBOUM
3HaueHMeM, OJJHAKO B PYCCKOM Tapasi3bike eIMHUIIbI hpa-npa-npa HeT, XOTs
TeopeTYecKky OHa BITOJIHE MOIJIa ObI CYIIleCTBOBATh.

HekoTopbie 0COGEHHOCTY MMPOM3HOIIEHNSI, TaK/ie KaK KapTaBOCTh, TPacCu-
poBaHMue, IIeMneIsIBOCTh, HEHOPMATUBHOE YIJIMHEHNE CIOTOB B (JIOBAaX, KOTO-
pble MOTYT GbITh ITepeaHbl Mapasi3bIKOBbIMY eIVMHUIIAMM, CTY’KAT B aHEKI0TaX
U OPYTUX BUAAX TEKCTOB IS Iepelaul HallMOHAIbHBIX, MPOdeCcCMOHaTbHbIX,
COLIMAIbHBIX ¥ MHBIX XapaKTEePUCTUK YeIOBEKa.

§5. Mapasnsbik B OTpaXKeHMU HALMOHA/IbHbIX XapaKTepPUCTUK
repoeB aHEKA0TOB
KapraBocTb Kak TUIIMYHAS yepTa eBpest IipeficTaBaeHa B Tekcre (13):

(13) 3axomenocs espero 8 YUpK cxo0ums. 380HUM OH 8 CNPABOUHYH, CNPALUU-
saem: «/latime mHe meneoH yuzka». Emy darom menegou L[HKa. «Ane,
amo yuek?» «Ia, amo IIHUK». «A kakue y 8ac cezo0Hs 6y0ym x0XMOUKU?»
«Adpec?» Ckazan adpec. IIpuexan uepHoili B0pOHOK, U 3abpanu espes 8
HKB/I. Omcuden, 8epHycs HakoHel domMoti. BH08b Habupaem Homep yup-
Ka, Ho nonadaem onams 8 LIUK: «Ane, 2mo yuzk ?» «lla». «A kakue 6yoym
ce200Hs1 XOXMOUKU ?» «Baw adpec?» «Hem, 3my X0XMOUKY s yxce 3Haw!»

B pycckom s13bIKe HeT KOHBEHLIMOHATbHOJ HOPMBI I1Iepeiaun SIBJIeHNS Kap-
TaBOCTU B MMCbMeHHOM TeKcTe. Tak, B (13) MbI BCTpeuaeMcsi C MOoCae0BaTeNb-
HOCTBIO 2K (4UieK) BMECTO HOPMAaTUBHOTO pK, a B (14) rpadmuecky GuKcHUpyeTcst
0CO6EHHOCTH MTPOU3HOLIEHYSI €BPeeM MSTKOTO 2 BMECTO p B cioBe Cy8opos:

(14) B kapmuHHOli 2anepee espeti cnpawlugaem 2eHepana:
— 3mo kmo, Cyso2’08?
T'enepan (nepedpasuusas):
— Zla, smo Cyso2’08, Cyg0z’08.
Espeli:
— 3auem 8bt MHe hodz’axcaeme? Bol Obl Jiyulue eMy noode axcanu.
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[TomuepKHEM, UTO KapTaBOCTh TPYIHO MMUTUPOBATH, TIO3TOMY B YCTHOM
BOCIIPOM3BEIEHUIM aHEKIOTOB (M He TOJMbKO aHEeKIOTOB!), B KOTOPBIX HYKHO
repenarh KapTaBylo PeUb, YeJIOBEK YaCTO TEPIIUT Heymauy>.

Peub 5CTOHIIEB TOXKE OOBIIPHIBAETCSI BO MHOI'MX aHEeKI0TaxX, cM. (15):

(15) 380HOK 8 DCMOHCKYI0 CYHOY ObICMPO20 Peazupo8aHusl.
— Anno! Omo npocnexkm Jlenuwna, 13. Yemsepmotii nodse30. Y Hac 630p-
sanacy 2a3oeas naumall! B3psieom pasmvecio cmeny!!! Tam mazasun
nako-kpacouHolx usdeauti!!! Bce zopum!!! Ceiiuac 3azopaemcs 8mopoii

— 3dpa-a-agcmayli-me-e. Dmo D-3cMo-HCKaA-as Cy-#0a-a Obl-cmpo-20
pe-azu-po-8a-Hus. Y ¢ac npo-o-6ne-ema-a?

B npepcTaBieHny pycCKUX peub 3CTOHIIA MTOJ06HA ero XapaKTepy: OHa pas-
MepeHHasl, 3ayMUMBas 1, Kak MpaBuiIo, MeajieHHas. 30eCh peub UAET O ITOXKa-
pe, KOTOPBII HY>)KHO CPOYHO JIMKBUAMPOBATh. 3aMeJJIeHHasl peub 3CTOHIA —
paboTHMKA DCTOHCKO CITY>KOBI GBICTPOTO PearnpoBaHusI (B UeM MPOSIBIISIETCS
MPOHMS, AOTIOTHUTEbHBIN KBaHT I0oMOpa) — rpadudecku repegaeTcst yuam-
HEHMeM IJIaCHBIX C ITOMOILBIO Mapasi3bIKOBBIX IOC/IeLOBaTebHOCTEN a-a-d,
e-e, 0-0, d-d, BXOOSIIVX e[iBa IV He B KaK[0e IPOMU3HOCUMOe 3CTOHLIEM CJIOBO.
Kpome Toro, 3aMmenjieHHas peub IepefaeTcsl B 3TOM TEKCTe JeleHNeM Kax-
JIOTO CJIOBA Kak ObI Ha cioru. HakoHelr, 3BOHKAsI COTJIACHASI 8 MPOM3HOCUTCS
3CTOHIIEM Kak ¢, ¥ OITyIIeHNe 3BOHKIMX COIIACHBIX TOXKe T0/IaeTcCs 3[,eCh Kak
XapaKTepHasi 0COOEHHOCTb PeUM ICTOHIIEB.

[TocnenHee mpenyioxeHue B TeKcTe (15) moguepKMBaeT HETOPOILIMBOCTD
3CTOHIEB AAXKe B IKCTPEHHBIX CUTYalusIx; 60jiee TOTO, HEMTOCPEICTBEHHbI
CMBICJT BOITPOCA CKOpee CAYXUT YTOYHEHWIO MPUYNHBI 3BOHKA B CITYXXOY cra-
CeHus1, yeM GBICTPOMY peNIeHUI0 MPoGIeMbl. Y MHOTUX HAPOZOB €CTh CBOU
0COGEHHOCTY TPOVM3HOIIEHUST PYCCKUX CJIOB: 3aMeHa IJIACHBIX, HAIpuUMeD,
3aMeHa U Ha bl WX e Ha 3 B peuy KaBKa3lleB, 3aMeHa s Ha d B peun 6eiopycoB
unn 6eopycckoe akaHbe. MOKHO OTMETUTH TakKKe XapaKTepHbBIN IJisl peun
JATUHOAMEPUKAHIIEB 0COOBII aKIeHT WU UX ObICTPYIO peub. OMHAKO B Ha-
IIeli KOJJIeKIIUM aHeKAOThI, TogobHbIe (13)—(15), B KOTOPBIX (GOHETUUECKME
XapaKTePUCTUKYU MIePCOHAKe COCTABISIOT COMNb ITUX TEKCTOB, OTHOCUTEIIb-
HO pefKu.

VHorpa mapas3plKOBble S/1€MEeHTbl, TUIIMYHbIE AJIS1 DPasHbIX HaApOMOB,
IOMODPVCTMYECKM OOBITPBHIBAIOTCS B Ipelesax OLHOTO TEeKCTa, CP. aHeKIOT-
3aragky (16):

5 O pasnuuHbIX Mpo6IeMax, CBI3aHHBIX C PACCKa3bIBAHMEM aHEKOTOB, B YaCTHOCTH, O Mepesavye B 3TOM
poliecce HeBepOAIbHbIX MTPOSIBIEHNMI, TAKMX, KaK akileHT, cM. [[[Imenesa, [lImenes 2002: 4849], unu He-
BepOabHBIX 3HAKOB, TAKMX, KaK JKecTbl, cM. [KpeitamuH, llimenesa, 2007].
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(16) Bcmpeuaromcs 2py3uH ¢ egpeem.
— Bati-eati-eati, — 2z080pum nepeuill.
— Oil, geti-geli-geil, — 20860pum emopoti.
Bonpoc: o0 uem amo ouu?
Omeem: 0 mexkyujeil nonumuueckoti cumyayuu.

HecMOTpst Ha BHEIIIHIOK OGIIHOCTD ABYX Mapasi3bIKOBBIX €UHUAII, TYT JIETKO
y3HAIOTCS — Hake 6e3 yrnorpebieHus: MeCTOMMEHNI nepebili, 8mopoli — aB-
TOPBI peruinK. ['py3mMHCKas 1ocae0BaTeNbHOCTD 8dli-8ali-6atl TepesaeT 30eCh
3HaUYeHMe HeBO3MOXXHOCTM M3MEHUTh CJIOKMBIIYIOCS IJIOXYIO CUTyalMIo, a
eBpericKast eqMHNIIA 0il, 8eli-8eli-8ell SIBJISIETCSI OTPaskeHMeM 001eil KapTUHBI
MMpa eBpesl KaKk reposi aHeKA0TOB, a MME@HHO XapaKTepHOrO [IJI Hero Inpe-
CTaBJIEHMS O TOM, UTO BCe IIJIOXO U HeJb3s51 OKUIATh YIyJIIeHNs.

§6. MNapasnsbik B 0TpaXkeHUU NnpoeccUOHaNbHbIX XapaKTepUCTUK
repoeB aHeKAo0ToB

B aHekoTax 0 Bpauax Iapas3bIKOBbIe eIVHNUIbI Y MeKI0METHUS SIBJISIOTCS
XapaKTepHbIM IT0Ka3aTejeM IIPUBLIYHOIO pasroBopa Bpaya ¢ nauueHTom. OT-
MeTUM TaKye MeXA0MeTHble KOMIUIEKCHI M 3/IeMeHTbI I1apasi3blka Kak Hy, Hy-HY,
mak-maxk-maxk.

OTU eAVHULIBI JOTIOMHSIOT TaKye peueBble M KOMMYHMKAT/UBHbIE XapaKTe-
PUCTMKM Bpayeil, Kak yrnorpebieHue B JUalIore MeCTOMMEHUS Mbl B 0CO007
GbyHKUMM, KOTIa OHO IOIYePKUBAET COMMIaPHOCTh Bpaua ¢ 60mbHbIM. CM., Ha-
npumep, (17), rme oObITPHIBAIOTCS B 3HAUEHMST MECTOMMEHMSI Mbl: COUAAP-
HOTO HMIIATUYECKOTO, OTHOCSIETrocsI K 60IbHOMY, U Mbl COBMECTHOTO:

(17) — Hy, 6onsHoll, Kak mol ceOs uyscmeayem?
— 5 nnoxo, a evt, MOxcem, Xopoulo.

B cnemyromiemM TeKcTe BCTpevaeTcs Mapasi3sbIkoBasi MOCIeN0BaTEbHOCTD
mak, mak, max:

(18) Bpau npu ocmompe 60/16H020 npuzosapuedem: max, max, max, a 30eco
He mak!

Bo BpeMs MepBMYHOTO 0OCMOTpPA 6OJIBHOTO Bpay YacCTO OIIYITbIBAET U IIPO-
CTyLIMBAeT pasHble MeCTa Ha 4eJI0BEUeCKOM Teje, IPUroBapuBas Ipu ITOM
mak, max, max Kaxablii pas, KOTga MepexofuT OT ITPOBEPKIM OIHOTO TeJIeCHOTO
06beKTa K IPYroMy.

dTa nmapasi3bIkoBast eIMHUIIA BBITTOIHSIET JBE CMbICIOBBIE 1 OHOBPEMEHHO
KOMMYHMKaTHBHbIE (GYHKIIVN: OHA YKa3bIBAeT Ha MOC/IeJ0BaTeIbHbI OCMOTP
maiyeHTa u Ipu 9TOM IepeiaeT CMbICT Of0OPeHMst TOTO, YTO BCE TIPOCMOT-
pEeHHbIe TeleCHbIe 06bEKTHI B HOPME.
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Bapyr Bpau o6Hapy>KMBaeT HEIOPSIIOK B KAKOM-TO MeCTe TeJia M BbIpajkaeT
3TO MeCTOMMEHHO efquHMUIIel He mak. VIHTepeCcHO, UTO aHTellefeHTOM 3TOii
eIMHUIIBI SIBJISIETCST He BhIpaskeHHOe B TeKCTe JeiicTBue Bpaua. K Tomy xke pe-
yeBasl eMHULIA He MAK COOTHOCUTCS M0 CMbICJIY C Tapasi3bIkoBOIt Mocieno-
BaTeIbHOCTBIO MAK, MAK, MAK: TIOCIe[HsS 03HAUaeT ‘BCe XOPOLIO’, a eIMHULA
He mak 03HadyaeT ‘HeuyTo IUIOXO'.

O6paTumcs Terepb K aHeKaoTy (19):

(19) Omkpobinu 8 00HoMm 20pode nyonuuHsili dom. Ha nepsom amaxce paboma-
tom camvle Mos00ble U Kpacussie 0esouku, yena 200 donnapos; Ha émo-
pom — nocmapuue, 100 donnapos; Ha mpemoem yxce eemepatst 3a 50 0o-
napos. Knuenmos mHo020, 60m X03auH u oymaem: «4mo xee y MeHs uep-
dax npocmausaem? Celiuac iemo, KAHUKyabl, yuumeabHuysl c60000HbL,
3apniamol y HUX maneHvKue. IIpednoxcy um noopabomams Ha uepoaxe 3a
25 donnapose». Ipoxooum HeckonbKo OHell. Ha nepg8om amace HUK020, HA
8MOPOM HUK020, HA Mpemvem nycmo, Ha uepdak cmoum ouepeds. Xo3s-
UH nosviuiaem yeHy Ha uepoaxe 0o 50 donnapos — KaueHmol udym oouH
3a dpyeum, do 100 — mo e camoe, do 200 — npuem mosavko no 3anucu!
Hy, emy cmazno uHmepecHo, 4mo e mam npoucxooum, oH CNpama’ics Ha
uepdake, npuxcazi yxo K cmetke, ciyuiaem: «Taak, maak, denaii maax.
Monooey! Hy om, a msl 2080pus, Umo He nojayuumcs! A meneps nosmo-
psem ewe pas. Taak, maak...»

B sTOM aHekzmoTe mapasi3sbIKOBas eAVHMIIA MAdk, Madak, maak repenaet
OIHOBPEMEHHO CMBIC/IbI MTOAOaApUBaHMs U ogo6peHust. OHa XxapakTepHa s
peun InpernogasaTesieil, KOTOpble CIYIIAIT yUeHMKa, HallpUMep CIyLIaiT ero
oTBeT. JKeCTOBBIM aHa/IOTOM 3TO} €IMHULIBI SIBJISETCSI aKaJeMUYecKuil Ku-
BOK, ONMCaHHBIN B «Cri0Bape sI3bIKa PyCCKMX XecToB» [['puropbeBa, ['puropoes,
Kperipgnnn 2001] (nanee — CAPX).

Boob1ie, peyeBble U Mapasi3bIKOBbIe eOVHUIIBI C OAVHOYHBIM WJIM TTOBTO-
pSIEMBIM 3JIEMEHTOM /Mak B UX Pa3HbIX (POHETUUECKUX U TpaduyuecKux 06m-
Kax BCTPEYAIOTCSI B aHEKIOTAaX O MPEICTABUTENSIX Pa3HbIX Mpodeccuii. ITo He
TOJIBKO aHEKIOThI O BpauaxX UM YUUTEJISIX, HO ¥ aHEKA0ThI O BOEHHBIX (Cp. egu-
HUIYy mak mouHo!), 0 MacTepax ¥ MOAMacTePbsIX UM O IIOPTHBIX U KIMEeHTaX.

B TeKkcTax, repostMyu KOTOPBIX SIBJISTIOTCSI BOEHHBIE, YACTO OOBITPHIBAETCS KO-
MaHJHBI/ CTWIb JMajiora cTapliero 1o 3saHuio ¢ miaagumum. KomaHab! ota-
I0TCSI OTPBIBUCTBIM MPUKA3HBIM TOHOM C HOXXMMOM Ha OTpejie/ieHHbIe CJI0Ba
WY 3ByKU (CBoeo6Gpa3Hbie hoHaIMM), Kak B (20):

(20) — A xouy mebe, Pxcesckuii, ckazams, 4mo Ha 6Ci0 HU3Hb 3aANOMHUJ NPO-
MUBHBLLI 20/10C CMAPWUHBL, K020a OH, CJIOBHO UEPUXOHCKASt mpyoa, ympom
peeen: «P-p-p-poma, nodsem!!!» Kak ecnomHio, do cux nop 830pazusaio.
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— A 5 cambim npomMuBHwLM 38YKOM, — CKA3aJl NOpYuuK Pxcesckuli, — cuu-
marto 38yK K1i0Ud, 6CMaesiiemoz0 8 3aMOoK, 03HAUAIWUL, UMO MYXC 8He-
3aNHO BEPHYCA U3 KOMAHOUPOBKLL

O6paTuM BHMMAaHME HAa CMEIIAHHYIO eIVHUILY, COCTOSIIIYIO M3 Tapasi3bl-
KOBOI1 4aCTU p-p-p- U SI3bIKOBOI YacTu — ¢JIoBa pomd. Pa3Hble pacKaTUCTbIe
eIVHULIBI TAKOTO POZA MOKHO YCJIBIIIATh HA BOEHHOM Tapajie Uiau Ha CMOTpe
BOJICK, KOT/Ia K YYaCTHMKAM Tapajaa Wiu CMoTpa obpaiiaeTcs IJTaBHOKOMAaH-
IyIOIMii. B oTBeT Ha o6palieHye Mbl YacTO CIBIIIMM UYYZOBUITHYIO U TPYLHO
pasIMYMMyIo CMeCh peun 1 rapasi3bika.

AHEKJOTbI O JesiTeNSIX MCKYCCTBa C UX SI3bIKOBBIMM UM Tapasi3bIKOBBIMU
O0COOEHHOCTSIMM TOKEe COCTABJISIOT BAXKHYIO YacCTh aHEKAOTOB, B KOTOPBIX
OoTpaskaloTcst mpodeccruoHaabHble XapaKTepPUCTUKY Tofeit. BoT, Hampumep,
a”HekgoT (21):

(21) JKenuncs my3sikaHm, cogemyemcsi ¢ 0py2om, Kak eecmu ceb6si 8 nepayio
OpauHyto Houb. [Ipye 2080pum: Jisiiceme 8bl 8 KPOBAMb, NONOHCU eli pYKY Ha
2pyob u ckaxcu: dopozas! OHa cama mebe ckaxcem, umo danvuie 0endams.
Hy, nieenu oHU 8 Kpogams, NONONUN MY3bIKAHM Heeecme PYKY Ha 2pyob,
206opum: «Zlopozas!» Hesecma emy: «Huce!» On (6acom): «ZJopozas!»

[TncbMeHHas 3amyuCh TPUBOLMMOTO TEKCTA HE IMOMHOCTbIO COOTBETCTBYET
€ro yCTHOMY BOCIIpOM3BefieHMI0. B cdepy meiicTBus ymoMsiHyTOrO B HEM TIpe-
IMKATa HUMe BXOOUT MO0 yKasaHue Ha JBMKeHMe PyKU, 1160 yKasaHue Ha
M3MeHeHe TOHAJIbHOCTH ¢JIoBa dopozas. Ecyii 6bl He ObIIO YKa3aHUS Ha 0CO-
6eHHOCTM Tosioca (bacom), To aHekaoTa (21) He cymiecTBOBajao ObI, Cp. He-
MPaBWIbHBIN TEKCT *<ITos0xcUN My3bIKAHM Hedecme pyKy Ha 2pydb, 2080pum:
«[lopozas!» Hesecma emy: «Huxce!» OH: «/lopozas!»>.

31ech MMEeHHO Mapasi3bIKOBble XapaKTePUCTUKY COCTABIISIOT COJIb aHEKIOTa.
VIX posb B ero yCTHOM BOCIIPOM3BENeHMUN Hellb3s HeOOLeHUTD.

Ilo cux TIop Mbl MMeJI A0 C TeKCTaMM, B KOTOpble BXOAWIN Tapasi3bl-
KOBbIe eIMHUIIbI, BBICTYIIAOLIMMEe B KOHTEKCTE CJI0B U IOC/IeN0BaTe/IbHOCTe
c10B. OHAKO Tapasi3bIKOBbIe eIVHUIIBI MOTYT ObITh TaK)Ke€ B KOHTEKCTE He-
BepOAIbHBIX eIMHUI] JPYTOTO TUTIA. MBI MMeeM B BUAY JKeCTbI, KOTOPbIE YaCTO
COUYETAIOTCS C Mapasi3bIKOBBIMM eMHUIIAMM, 00pas3ysi ¢ HUMMU 0CO60T0 pofa
CMelIaHHbIe COUueTaHusl, CPaBHUTEIIbHO HeJJaBHO ToraBiire B chepy BHMMA-
HMS IMHTBYUCTOB U CIIELIMATIMCTOB 10 HeBepbaibHOI cemuoTuke. Tak, B CIPXK
NpegycMOTpeHa 0cobasi 30Ha COYETAeMOCTM BXOMHOI KeCTOBOJi JIeKCEMBbI
UM BOKAOY/IbI ¢ HEKOTOPOIi Mapasi3bIkOBON eIVHUIIEel, 00s13aTebHON 1IN
(axkyapTAaTUBHON MpPU JAaHHOM >XecTe. Hampumep, BapMaHT JKeCTa KUBATh
ronoBovi (cMm. [['puropnesa, I'puropses, Kpeiigmuu 2001: 59-60]), KoTOpbIii
MOXHO GbLIIO Obl HAa3BaTh MOBTOPHBI KUBOK TOJOBBI, PETYISIPHO COMPO-
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BOXKIAETCS eIVHUIIEN 0a-da-da, a SHePTUMYHOe MOTaHMe TOJIOBO COITPOBOK-
JaeTcs eqUHULIEN Hem-Hem-Hem.

Haob6opor, B yioBape pycCKMX Mapasi3bIKOBBIX €AVHULI, CTIOBHUK KOTOPOTO,
BIIPOYEM, eIlle He COCTABJIEH, TOJDKHA OBITh MPEeIyCMOTPEHa KecToBas 30Ha,
B KOTOPYIO 3aHOCSITCSI €IVHUIIbI, PEryISIPHO COMPOBOXKIAIOIINE BXOLHYIO TTa-
Pasi3bIKOBYIO JIeKceMy WM Bokabymy. Hampumep, egyHUIA 0/, TPOMEKYTOU-
Hasl MeXIy MeXIOMeTVeM U apasi3bIKOBON eUMHNIIeN, 9aCTO COMPOBOKAA-
eTCsI MOAHSTIEM YKa3aTeIbHOTO MMaJIbla TTPABOl PYKM BBEpX. DTOT KECT YacTo
BCTpeuYaeTcs B aHEKAOTax PO eBPeeB, UTO He CJIyYaifHO, TTIOCKOIbKY €Bpen B
Pa3HbIX JKM3HEHHbIX CUTYalMsIX 06pamaTcs K BeceBbimuemy. Cama egyHMIA 0/
repeaeT MPeBOCXO/ICTBO 3HAHMS HaJ, He3HAHMEM, TOPXKeCTBO MYAPOCTU Haf,
TPUBUAIBHOCTHIO.

[IpuBenem nBa aHEKIOTa, B KOTOPBIX eBPeiicKast MHTOHALMS B YCTHOM pac-
CKa3bIBAaHMM BIIOJIHE COTIACYETCSI C CEeMaHTMKOIL kecTa U ero Gpusmyeckoi
peanusanyen:

(22) ITo xnadbuwyy zynstom mpu espes:
— A 6b1 xomen Jsiexcams 30ecs, psdom ¢ pebe 3ycMAHOM, eenuKuli Ovi
Mmyopey!
— A a 0bl xXomen nexcams pssoom Mouceem PabuHosuuem, eenukuti 0oL
uenosex!
— A a 6v1 xomen Jiexcams psdom ¢ madam Kay.
— Tax oHa xce euje Hcusa!
— 0!

(23) B espetickomM pecmopaHe KaueHm 308em opuyuaHma:
— Illnomo, nonpobyii s3mom cyn.
— Umo 8dpyz? dmo mom xce cyn, KOmopbwlii 8vl 8cez0a 3axkasvleaeme.
— Ionpo6yii.
— Cnywatime, kozda s 6am nodasa nioxoti cyn?
— 5l meGe 2080pio: nonpobyii!
— Hy xopouio yxce, 1 nonpo6yio, Ho 20e 10#Ka?
—0!

3aknyeHune

Pycckomy Tapasi3biky A0 CUX TOpP YAEISJIOCh HeJOCTATOUHO BHUMAaHMS B
JIMHTBUCTYKE U ceMuoTyKe. OMUChIBAINMCH JIUIIh HEKOTOPBIE €ro JIEKCMUYeCcKue
eIMHUIIBI, TIPEXKIe BCero Te, KOTOPhIe COOTHOCSITCS C MEKIOMETUIMM, TaKue
Kak da-da-da, Hem-Hem-Hem, oli-0li-0ll ¥ T. II., MM Te, KOTOPbIe IPUHAIIeKAT
K KJIaCCy 3BYKOIOPakaHMii: KO-K0-K0, My-MY, 2a8-2d8.

B onnoit u3 crareii JI. H. Uoppanckoii u Y. A. Menbuyka 111 MEXIOMETUIA,
3BYKOIOAPAKAHUIT U IPYTUX JIEKCUUECKUX eIVHUI] aBTOPAMM ObIT ITPEAJIOKEH
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VIAYHbI 00000 TEPMUH — CuzHanamusesl (signalatives). CUTHaISITUBbI
pa3bMBalOTCS Ha HECKOJbKO KIACCOB, OMMH M3 KOTOPBIX COCTABJISIIOT JIEKCH-
yeckue eauMHNILBL. K leKCMuecKuM CUTHAISITUBAM TOMMMO MeXAOMeTHi (aB-
TOPBI MPUBOASAT IIpuMepsl Wow! u Phew!) 1 3ByKOTIOfpaskaHMit IPMHAAJIEKAT
TaKke MIapeHTeTMUYeCKye Hapeuusl, TaKue Kak K coxcaneHuto (unfortunetly), ko-
HeuHo (of course), Kak MHe Kaxcemcs (to my sense), Hapeunsi-kOHHEKTOPbI TUITA
@akmuuecku (in fact), Hanpumep (for instance), puTopmUUeCcKye COI03bI, TaKMe
Kak xoms (although) 1 nockonvKy (since), U HEKOTOpbIe IPyTye TPYIIbl eIVHALL
[MopmaHckas, Menbuyk 2011].

Bce nekcuueckye CUTHAISITUBBI XapaKTePU3YyIOTCS TeM, YTO OHU He BBOIST
B MpeAJIoKeHUs] UM CJI0BOCOUETAaHUS JIOTUUEeCKMe MPOIO3UIMY, a TIOTOMY
He SIBJISIIOTCSI «HACTOSIIMMU» TPEeAUKATHBIMM CIoBaMM. Bce OHM SIBASIOTCS
CUTHAJaMU SMOIIMIi YeoBeKa Wiy CUTHaJIaMM JIEME@HTOB ero MbIC/IUTETbHOM
eSITeIbHOCTY, MHOTYMMM CBOMMU (YHKIMSIMU HAIIOMWHAS MMOJHO3HAYHBIE
cioBa. [Tapasi3apikOBbIe eIMHUIIBI TOXKE, KOHEYHO, OTHOCSITCSI K CUTHAJISITUBAM,
YTO, B YaCTHOCTU, MbI IIOTIBITAINCh ITOKA3aTh B HACTOSIIIEN CTaThe.

ITapasi3bIKOBBIE €AVMHUIIbI COCTABISIOT JINIIb YaCTh JIEKCUKY, M3y4aeMoii B
HeBepOaIbHOI ceMMOTHMKE. BMecTe ¢ JkecTamMy OHM 00pasyIoT IIEHTP TO Ha-
VKU 110 OTHOIIEHUIO K eCTeCTBeHHOMY sI3bIKy. OTMeueHa COIIaCOBAHHOCTb —
BIJIOTh IO COBMECTHO BCTPeuaeMOCTH B YCTHOI KOMMYHMKAIMY — Mapasi3bl-
KOBBIX, SI3bIKOBBIX U YKECTOBBIX €IMHMUII.

Kak 13BeCcTHO, JIeKCHKa SI3bIKa OIMMUChIBAETCS MPEUMYILLECTBEHHO B TOJIKO-
BBIX CJIOBAPSIX 0OIIEro TUIla, ¥ TaKUX CI0Bapeli oueHb MHOTO. MeXXIy TeM cIie-
a3V POBAHHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapeii oueHb Majio. Ha omyH 13 HUX MbI 00-
paiaeM oco6oe BHMMaHMe. ITO «TOJIKOBBIN CIOBapb PyCCKOTO pa3sroBOPHOTO
s3pIka» [KppicuH (pen.) 2014-2022], B KOTOPOM BXOAAMM CIYKaT HE TOIbKO
SI3bIKOBBIE, HO ¥ HEKOTOpbIe Mapasi3blkOBble equHUIIbI. Takke O4YeHb MaJio U
TOJIKOBBIX CJIOBapei KeCcToB KaK OAHOTO SI3bIKa, TAK M Pa3HBIX SI3bIKOB. JIUIIIb
OTHOCUTEJIbHO HeJaBHO BBIIYIIE€HbI TOJIKOBbIE CJIOBAPY YKECTOB HEMEI[KOTO
([TTosuep, Homp, Kprorep, Cepenapu 1999]), uranbsuckoro ([KanboHbero,
IMomsku 1997]) u dpannysckoro ([Kampbpuc, MoHTenon 1986], [MeccuHxep
2009]) A3bIKOB, €CTb MHTEPECHBII U II0JIe3HbIV B [IPAKTUYECKOM JesITebHOCTA
TBYSI3BIYHBIN COMOCTaBUTEIbHbIN TOJKOBBIN CJI0BAPb PYCCKMUX U SITOHCKUX >Ke-
ctoB [AkuiHa, Kano 2015]. Pycckue skecToBble equHMIIbI onMcaHbl B CIPK
[F'puropwesa, I'puropees, Kpeiigiuu 2001], B KOTOPOM, B OT/INYME OT YIIOMSI-
HYTBIX BbIIIE XECTOBBIX CJIOBapeil, MMeeTcs crieljaibHasl 30Ha, Tie OTMeua-
I0TCSI TTapasi3bIKOBbIE eOMHUIIBI C 0CO00Ii HYHKIMEl, 8 UMEHHO OHM YTOUHSIOT
cofiepskaHMe BXOMHOI JKeCTOBOI JIEKCEMbI ¥ BCTPEUAIOTCSI 00SI3aTETbHO MU
(akynbTaTUBHO B ee OGimuskaiiiemM KoHTeKcTe. ClIOBapb PYyCCKUX Mapas3bIko-
BBIX JIEKCMUECKUX eIVHUI] U TOJIKOBBIE CJIOBAPU PYCCKOTO SI13bIKa U SI3bIKA PYC-
CKMX JKeCTOB 00pa3yoT KOMILIEKT KHUT, HEOOXOAVIMBIN ISl aHA/IM3a YCTHOM
PYCCKO MyAbTUMOAAIbHOM KOMMYHUKAIIVNA.
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